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- THE MYRMIDONS (ANT PEOPLE)

GRAMMAR ASSUMED:

The Relative Pronoun

WHEELOCK: CHAPTER 17 .

Thanks to a miraculous metamorphosis, the population of Aegina is
restored.

Aeacus olim regebat Aeginam, quae nomen suum céperat a
nomine matris Aeadi, quacum luppiter sé in amore iun-
xerat. Iin6, quae malds morés Iovis numquam tolerare
potuerat, hoc factum sénsit et memoria tenuit. Multos post
annds omnibus qul in insula Aegina vivébant mortem
misit. “O Iuppiter pater,” Aeacus vocavit, “lind meum
populum totum délévit! Iuva mé, filium tuum, quem amas
et quem neglegere non debés.” Deus eum audivit et sine
mora coepit formicads in hominés miitare! Itaque Iuppiter,
cui nihil est nimis difficile, virds féeminasque fecit parvis ex
animalibus. (Veritatemne dico, an non?)

Filius Aeacl erat Péleus, cuius filius erat ille Achilles,
dux Myrmidonum.

VOCABULARY:

Aedcus, -1, m.: Aeacus

Aegina, -ae, f.: Aegina, a Greek island, also a woman's name
Iuppiter, lovis, mu: Jupiter, king of the gods

Iiind, -onis, £ Juno, Jupiter’s wife -

insula, -ae, . island ' 5

formica, -ae, f.: ant
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an: or (introduces second part of a double question)
Péleus, -1, m.: Peleus, who left Aegina to be king of Thessaly
Achillgs, -is, m.: Achilles, greatest Greek warrior

dux, ducis, m.: leader

Myrmidonés, -um, m. pl.: Myrmidons, “ant people,” the Greeks ruled by
Achilles in Thessaly, who fought with him at Troy



